Pirkimo salygy Il Pirkimo objekto dalies Techninés specifikacijos 2 priedas

Atitikimas Techninés specifikacijos reikalavimams

Tiekéjas privalo uzpildyti stulpelj ,Atitikimas reikalavimams*, jrasant jame sitlomy prekiy konkrety parametro dydj/reikSme, vykdoma

funkcija, iSpildyma ar savybe (neblogesnius arba lygiavercius), ir pazymint pasidlymo puslapj ar kitokia nuoroda, kur pateiktuose prekiy

aprasymuose ar kitoje techninéje dokumentacijoje yra nurodytas Sis parametras, vykdoma funkcija, isSpildymas ar savybé, patvirtinantys

sitlomy prekiy atitikima Techninés specifikacijos reikalavimams.

110 kV jtampos kabeliy su plastmasine izoliacija standartiniai techniniai reikalavimai/ standard technical requirements for 110 kV voltage
range cables with cross-linked polyethylene insulation

Reikalaujama parametro ar

Atitikimas reikalavimams/

Eil. Irenginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras funkcijos reikSme, ispildymas ar Conformity of requirements
Nr./ (mato vnt.), funkcija, iSpildymas ar savybé/ Device, equipment, savybé/
product or material required parameter (measuring unit), function, (Priedo pavadinimas;
Seq. No. implementation or feature Required parameter or function puslapis)
value, implementation or feature
1. Standartai:/ Standards:
IEC 60840% IEC 60840
a - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
1.1. Charakteristikos ir bandymai pagal/ Characteristics and tests according to f;;a”:z‘;‘:);‘;‘ﬁs?"ﬁa;;/f 225:2?‘“‘:;‘;’@‘;3; C:EZ/Z:
summary of technical parameters, and/or drawing of (5-1 B; 1 )
the equipment.
Gamintojo kokybés vadybos sistema turi biti jvertinta sertifikatu/ The 150 9001b) 1SO 9001
1.2. manufacturer's quality management system shall be evaluated by b - Sertifikato kopija/ Copy of the certificate.
certificate (5-2; 1)
Gamintojo aplinkos apsaugos vadybos sistema turi bati jvertinta 150 14001 I1SO 14001
1.3. sertifikatu/ The manufacturer's quality management system shall be b - Sertifikato kopija/ Copy of the certificate.
evaluated by certificate (5-3; 1)

2. Aplinkos salygos:/ Ambient conditions:




2.1.

Auksciausioji eksploatavimo aplinkos temperatiira ne Zemesné kaip"/
Highest operating ambient temperature shall be not less than", °C

+40?
a - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

+40

(5-1B; 2)

2.2.

Zemiausioji eksploatavimo aplinkos temperatiira ne auk$tesné kaip"/
Lowest operating ambient temperature shall be not higher than", °C

-40%
3 - renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

-40

(5-1B; 2)

2.3.

Auksciausioji instaliavimo aplinkos temperatira ne zemesné kaip"/
Highest installation ambient temperature shall be not less than", °C

+40?
a) - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

+40

(5-1B; 2)

2.4.

Zemiausioji instaliavimo aplinkos temperatiira ne aukitesné kaip"/ Lowest
installation ambient temperature shall be not higher than", °C

-52)
3 - renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

(5-1B; 2)

2.5.

Pastatymo aukstis virs jiros lygio/ Site altitude above sea level, m

<1000
a - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

<1000

(5-1B; 2)

Elektromechaninés charakteristikos:/ Electromechanical characteristics

.
.

3.1.

Maksimali ilgalaiké darbo jtampa (Un)?/ Maximum continuous service
voltage (Un)?, kV

21232
3 - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

2123

(5-1B; 1)

3.2.

Tinklo daznis/ Network frequency, Hz

502
a - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

50

(5-1B; 2)




3.3.

Elektrinis atsparumas Zaibo impulsui (1,2/50us)"/ Lightning impulse
withstand voltage (1,2/50ps)", kV

>5509
¢ - Laboratorijos, akredituotos pagal ISO/IEC 17025
standarto reikalavimus atlikty tipo bandymy
protokolo kopija/ Copy of the type test protocol
provided by laboratory accredited according to
ISO/IEC 17025.

550 (650 pagal type test)

(5-4; 14)

3.4.

Pagrindinés izoliacijos atsparumo jtampa (poveikio trukmé 30min.)"/ Main
insulation withstand voltage (impact duration 30min.)", kV

>160%
<) - Laboratorijos, akredituotos pagal ISO/IEC 17025
standarto reikalavimus atlikty tipo bandymy
protokolo kopija/ Copy of the type test protocol
provided by laboratory accredited according to
ISO/IEC 17025.

160 (2,5xUo)

(5-5; 1)

3.5.

Daliniy iSlydziy lygis atliekant bandymus pagal IEC60840 turi bati"/ Partial
discharge level making tests according to IEC60840 shall be", pC

<59
¢ - Laboratorijos, akredituotos pagal ISO/IEC 17025
standarto reikalavimus atlikty tipo bandymy
protokolo kopija/ Copy of the type test protocol
provided by laboratory accredited according to
ISO/IEC 17025.

0,8

3.6.

Kabelio iSorinio apvalkalo su virsutiniu pusiau laidZiu sluoksniu izoliacijos
atsparumo jtampa (poveikio trukmé 1min)"/ Cable outersheath with its
outer layer insulation withstand voltage (impact duration 1min)", kV

2109
d - Gamintojo atitikties deklaracija/ Manufacturer‘s
declaration or conformity.

3.7.

Auksciausioji ilgalaiké leistina izoliacijos jSilimo temperatira turi biti ne
ne zemesné kaip'/ Highest allowable long-term insulation heating
temperature shall be not less than", °C

+90%
3 - renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

(5-1B; 1)

3.8.

Auksciausioji izoliacijos jSilimo temperatiira ne zemesné kaip (poveikio
trukmé 5s)"/ Highest insulation heating temperature shall be not less than
(impact duration 5s)", °C

+250%
a - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

+250

(5-1B; 1)

3.9.

Laidininko medziaga/ Conductor material

Cu arba Al®/ Cu or A
3 - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

Cu

(5-1B; 1)

3.10.

Ekrano vijy medziaga/ Screen wires material

Cud
a - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

Cu

(5-1B; 1)




3.11.

Ekrano sutvirtinimas/ Screen‘s reinforcement

Spiraliniu bidu apvyniota juostelé?/
Spiral binder tape®
3 - renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

Spiraliniu budu apvyniota
juostelé

(5-1B; 1)

3.12.

1m ilgio ir 1mm? skerspjivio vario gyslos varza, esant nuolatinei srovei prie
+20°C/ 1m length and 1mm? cross section copper conductor‘s DC
resistance at +20°C, Q

800 mm? kabeliui/800 mm? cable
<0,02213
a - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

0,0221 800mm? Cu

(5-1B; 2)

3.13.

1m ilgio ir 1mm? skerspjavio aliuminio gyslos varza, esant nuolatinei srovei
prie +20°C/ 1m length and 1mm? cross section aluminum conductor‘s DC
resistance at +20°C, Q

<0,0291?
3 - renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

0,0367 800mm? Al

(5-1B; 2)

3.14.

Laidininko ir pagrindinés izoliacijos ekrany sluoksniai turi biti/ Conductor
screen and main insulation screen layers shall be

Pusiau laidls®/ Semi-conductive?
3 - renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

Pusiau laidus

(5-1B; 1)

3.15.

Kabelio iSorinio apvalkalo medziaga/ Cable outersheath material

Auksto tankio polietilenas (HDPE) ST7
tipo?/ High density polyethylene
(HDPE) ST7 type?

3 - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

HDPE ST7

(5-1B; 1)

3.16.

Kabelio iSorinio apvalkalo virSutinis sluoksnis turi bati/ Cable

outersheath‘s top layer shall be

Pusiau laidus polimeras ekstruduotas
su apvalkalu®/ Semi-conducting
polymer co-extruded with the outer

jacket?
a - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

Pusiau laidus polimeras
ekstruduotas su apvalkalu

(5-1B; 1)




Kabelio iSorinis apvalkalas ir jo virsutinis sluoksnis turi bati/ Cable
outersheath and its outer layer shall be

Su repelentais nuo grauziky ir
atsparus ultravioletiniams

Su repelentais nuo grauziky ir
atsparus ultravioletiniams

spinduliams®/ With repellents against spinduliams
rodents and resistant to ultraviolet
3 A7. raysa)
3 - renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of (5-1B; 2)
the equipment.
Apskaiciuotas nominalus elektrinio lauko stipris laidininko ekrane pagal IEC <82 <8
60840 turi bati/ Calculated nominal electrical stress at conductor screen | * - Irenginio gamintojo ';atago‘_a’?"’f/a; tefh;“'g"u .
3. 1 8. . parametry suvestines, ir/ar brezinio kopija opy O
accordmg to IEC 60840 shall be’ kV/mm the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of (5-1 B; 2)
the equipment.
Apskaiciuotas nominalus elektrinio lauko stipris izoliacijos ekrane pagal <4 <4
IEC 60840 turi bati/ Calculated nominal electrical stress at insulation | ® - lrenginio gamintojo ';atafsg”/ a|: tefh;“g'u .
3. 1 9. . parametry suvestines, ir/ar brézinio kopija opy O
screen accordmg to IEC 60840 shall be’ kV/mm the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of (5-1B; 2)
the equipment.
Laidininko ekrano varza turi biti ne didesné kaip/ The resistivity of the 10009 1000
3.20. conductorscreen shall be not bigger than, Om 4 - Gamintojo atitikties deklaracija/ Manufacturer‘s (5_6; 1)
declaration or conformity.
Pagrindinés izoliacijos ekrano varza turi bdti ne didesné kaip/ The 5009 500
3.21. | resistivity of the main insulation screen shall be not bigger than, Om 9 - Gamintojo atitikties deklaracija/ Manufacturer’s (5-6; 1)
declaration or conformity.
ISilginé apsauga nuo vandens patekimo (sluoksniai iS abiejy ekrano pusiy ir ISbrinkstancios juostos ir sitlai®/ ISbrinkstancios juostos ir sidlai
tarp laidininko vijy)/ Longitudinal protection against water penetration Swelling tapes and yarns®
3.22 (layers on the both sides of the screen and between conductor wires) @ - Irenginio gamintojo Katalogo ir/ar techniniy
ces. parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of (5-1 B; 2)
the equipment.
Skersiné apsauga nuo vandens patekimo/ Radial protection against water | Aliuminio juosta®/ Aluminium foil® Aliuminio juosta
penetration 3 - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
3.23. parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of

the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

(5-1B; 2)




3.24.

Minimalus lenkimo spindulys tempiant, kabelio diametry (D) kiekis/
Minimum bending radius at installation, cable diameters (D), pcs.

<30%
a - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

3.25.

Minimalus lenkimo spindulys be tempimo, kabelio diametry (D) kiekis/
Minimum bending radius installed, cable diameters (D), pcs.

<20%
a - |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy
parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of
the equipment‘s manufacturer catalogue and/or
summary of technical parameters, and/or drawing of
the equipment.

Pastabos:/ Notes:

) - Pasillyme dydziy reiksmés gali biti koreguojamos, taciau tik grieztinant

severe conditions;

2 - Auksciausioji jtampa neturi virSyti pagal IEC 60038 standartinés 145kV jtampos/ Highest voltage may not exceed IEC 60038 standard voltage of 145kV.

Tiekéjo teikiama dokumentacija reikalaujamo parametro atitikimo pagrindimui:/ Documentation provided by the contractor to justify required parameter

of the equipment:

3 - Jrenginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of the equipment‘s manufacturer catalogue and/or summary

of technical parameters, and/or drawing of the equipment;

b) - Sertifikato kopija/ Copy of the certificate;

©) - Laboratorijos, akredituotos pagal ISO/IEC 17025 ar lygiavercio standarto reikalavimus atlikty tipo bandymy protokolo kopija/ Copy of the type test protocol

provided by laboratory accredited according to ISO/IEC 17025;

9 - Gamintojo atitikties deklaracija/ Manufacturer‘s declaration or conformity.

reikalavimus/ Values can be adjusted in a process of a design but only to more




